
1



I

Klasik Divan
Uluslararası Dil, Kültür ve Edebiyat Araştırmaları Dergisi (KD-UDKEAD)

International Journal of Language, Culture and Literature Researches (KD-IJLCLR)
Cilt 1 / Sayı 1 / Yaz 2024

Prof. Dr. Şerife YALÇINKAYA
 (Ege Üniversitesi)

Prof. Dr. Zeki TAŞTAN 
(Van Yüzüncü Yıl Üniversitesi)

Doç. Dr. Bünyamin AYÇİÇEĞİ
(İstanbul Üniversitesi) 

Doç. Dr. Bünyamin TAŞ
 (Aksaray Üniversitesi)

Doç. Dr. Cemalettin YAVUZ
 (Trakya Üniversitesi)

Doç. Dr. Fettah KUZU 
(Gaziantep Üniversitesi)

Doç. Dr. Gülşah Gaye FİDAN
 (Gaziantep Üniversitesi)

Doç. Dr. Hasan KAPLAN 
(Hatay Mustafa Kemal Üniversitesi)

Doç. Dr. Mehmet Akif GÖZİTOK 
(Erzurum Teknik Üniversitesi)

Doç. Dr. Mehmet Celal VARIŞOĞLU 
(Gaziosmanpaşa Üniversitesi)

Doç. Dr. Mehmet Sait ÇALKA 
(Recep Tayyip Erdoğan Üniversitesi)

Doç. Dr. Sadık ARMUTLU 
(Ağrı İbrahim Çeçen Üniversitesi)

Doç. Dr. Serkan TÜRKOĞLU 
(Gaziosmanpaşa Üniversitesi)

Prof. Dr. Ahmet Atillâ ŞENTÜRK
(İstinye Üniversitesi)

Prof. Dr. Bahir SELÇUK 
(Fırat Üniversitesi)

Prof. Dr. Bülent BAYRAM 
(Kırklareli Üniversitesi)

Prof. Dr. Ebru Burcu YILMAZ
 (İnönü Üniversitesi)

Prof. Dr. Halil İbrahim YAKAR
 (Gaziantep Üniversitesi)

Prof. Dr. Kemal YAVUZ
 (Fatih Sultan Mehmet Vakıf Üniversitesi)

Prof. Dr. Mehmet Fatih KÖKSAL 
(İstanbul Kültür Üniversitesi)

Prof. Dr. Neslihan İlknur KOÇ KESKİN 
(Ankara Hacı Bayram Veli Üniversitesi)

Prof. Dr. Nihat ÖZTOPRAK 
(Fatih Sultan Mehmet Vakıf Üniversitesi)

Prof. Dr. Nimet YILDIRIM 
(Atatürk Üniversitesi)

Prof. Dr. Oğuzhan DURMUŞ 
(Ankara Sosyal Bilimler Üniversitesi)

Prof. Dr. Orhan Kemâl TAVUKÇUOĞLU 
(Recep Tayyip Erdoğan Üniversitesi)

Prof. Dr. Ozan YILMAZ
(Sakarya Üniversitesi)

Danışma Kurulu
Advisory Board

Baş Editör
Editor-in-Chief

Esra AKA



II

Klasik Türk Edebiyatı
Prof. Dr. Orhan Kemâl TAVUKÇUOĞLU

(Recep Tayyip Erdoğan Üniversitesi)

Prof. Dr. Şerife YALÇINKAYA
(Ege Üniversitesi)

Halk Edebiyatı
Prof. Dr. Canser KARDAŞ

(Muş Alparslan Üniversitesi)
 

Dr. Öğr. Üyesi Damlanur KÜÇÜKYILDIZ GÖZELCE
(Recep Tayyip Erdoğan Üniversitesi)

Yeni Türk Edebiyatı
Prof. Dr. Zeki TAŞTAN

(Van Yüzüncü Yıl Üniversitesi)

Türk Dili
Prof. Dr. Ümit HUNUTLU

(Recep Tayyip Erdoğan Üniversitesi)

Türk İslâm Edebiyatı
Doç. Dr. Bünyamin AYÇİÇEĞİ

(İstanbul Üniversitesi) 

Doç. Dr. Yılmaz ÖKSÜZ
(Ege Üniversitesi)

Türkçe Eğitimi
Öğr. Gör. Dr. Bestami BİLGE 

(Çankırı Karatekin Üniversitesi)

Öğr. Gör. Hakan SÖNMEZ
(Tokat Gaziosmanpaşa Üniversitesi)

Tarih ABD
Prof. Dr. Hidayet KARA

(Muş Alparslan Üniversitesi)

Klasik Divan
Uluslararası Dil, Kültür ve Edebiyat Araştırmaları Dergisi (KD-UDKEAD)

International Journal of Language, Culture and Literature Researches (KD-IJLCLR)
Cilt 1 / Sayı 1 / Yaz 2024

Alan Editörleri
Field Editors



III

Sayı Hakemleri
Issue Reviewers

Prof. Dr. Orhan Kemâl TAVUKÇUOĞLU
 (Recep Tayyip Erdoğan Üniversitesi)

Prof. Dr. Şerife YALÇINKAYA 
(Ege Üniversitesi)

Prof. Dr. Vildan SERDAROĞLU COŞKUN
(Sakarya Üniversitesi)

Prof. Dr. Zeki TAŞTAN 
(Van Yüzüncü Yıl Üniversitesi)

Doç. Dr. Cemalettin YAVUZ 
(Trakya Üniversitesi)

Doç. Dr. Hasan KAPLAN 
(Hatay Mustafa Kemal Üniversitesi)

Doç. Dr. Mehmet Sait ÇALKA 
(Recep Tayyip Erdoğan Üniversitesi)

Doç. Dr. Sadık ARMUTLU 
(Ağrı İbrahim Çeçen Üniversitesi)

Klasik Divan
Uluslararası Dil, Kültür ve Edebiyat Araştırmaları Dergisi (KD-UDKEAD)

International Journal of Language, Culture and Literature Researches (KD-IJLCLR)
Cilt 1 / Sayı 1 / Yaz 2024



IV

Yazı İşleri Sorumlusu
Managing Editor

Fatma TÜRK

Dil Editörleri
Language Editors

Öğr. Gör. Dr. Bestami BİLGE (Türkçe)
Öğr. Gör. Hakan SÖNMEZ (İngilizce)

Dr. Öğr. Üyesi Ebubekir Sıddık ŞAHİN (Farsça)

Musahhihler
Proofreaders
Fatma KEKÜÇ

Haydar ÖZÇELİK
Özlem YOLAÇAN

Son Okuma Sorumluları
Final Proofreaders

İlknur CEVHER
Gizem SERGERDANOĞLU

Kapak Tasarımı ve Mizanpaj
Cover Design and Layout

Beyza MURAT-ABDUKARIMOV

Yazışma Adresi
Contact

dergiklasikdivan@gmail.com
https://klasikdivan.com 

Klasik Divan
Uluslararası Dil, Kültür ve Edebiyat Araştırmaları Dergisi (KD-UDKEAD)

International Journal of Language, Culture and Literature Researches (KD-IJLCLR)
Cilt 1 / Sayı 1 / Yaz 2024



V

Klasik Divan
Uluslararası Dil, Kültür ve Edebiyat Araştırmaları Dergisi (KD-UDKEAD)

International Journal of Language, Culture and Literature Researches (KD-IJLCLR)
Cilt 1 / Sayı 1 / Yaz 2024

Dibace

	 Kıymetli Klasik Divan Okurları,
	 Bu yıl yayım hayatına başlayan Klasik Divan: Uluslararası Dil, Kültür ve Edebi-
yat Araştırmaları Dergisi (KD-UDKEAD); edebî eserler, ilmî çalışmalar, kültür, dilbilim 
ve eğitim incelemelerinin yapıldığı özgün ve yenilikçi çalışmaları akademi camiasıy-
la buluşturmayı hedeflemektedir. KD-UDKEAD; bilim etiği, özgün değer, dijital pers-
pektif, modern yaklaşım ve disiplinlerarası incelemelerle akademik çalışmalara katkı 
sunmayı ilke edinen bir yaklaşıma sahiptir. Klasik Divan Çevrim İçi Edebiyat Toplu-
luğunun süreli yayını olan dergimiz, Yaz (Haziran) ve Kış (Aralık) olmak üzere yılda 
iki sayı hâlinde yayımlanacaktır. İnsan ve toplum  bilimleri alanında çalışmalar yürüten 
araştırmacıların kaleme aldığı yazıların kabul edileceği dergi; yayın kurulunun ön in-
celemesinin ardından yazıyla ilintili olarak çift taraflı kör hakem değerlendirmesine 
tabi tutulmakta ve en az iki hakem onayı olan yazılar yayımlanmaktadır. Dergimiz, 
E-ISSN 3023-820X numarasıyla elektronik ortamda yayımlanmaktadır. Danışma kuru-
lu, yayın kurulu ve yazım kuralları başta olmak üzere dergiyle ilgili tüm bilgiler dergi.
klasikdivan.com adresinde yer almaktadır. Dergimizin ilk sayısı KD-UDKEAD 1/1, Yaz 
2024 dönemi olan 30 Haziran tarihinde yayımlanmıştır. Bu sayıda; uygun bulunmayan 
yazıların elenmesinden sonra beşi Araştırma Makalesi ve ikisi Kitap Tanıtım Yazısı olmak 
üzere top-lam yedi yazı yayımlanmıştır. Dergimize yazılarıyla katkıda bulunan araştır-
macılara, yazıları büyük bir titizlikle inceleyen hakem kuruluna ve gönüllülük esasıyla 
bir araya gelen Klasik Divan Çevrim İçi Edebiyat Topluluğu üyelerine teşekkür ederiz. 
KD-UDKEAD’ın nitelikli ve özgün makalelerle uzun soluklu olmasını temenni ediyoruz.
	 Saygılarımızla.

Baş Editör
Esra AKA

Makale göndermek için ilk tarih: 01 Nisan 2024
Makale göndermek için son tarih: 02 Haziran 2024
1. Sayının yayımlanma tarihi: 30 Haziran 2024



VI

Klasik Divan
Uluslararası Dil, Kültür ve Edebiyat Araştırmaları Dergisi (KD-UDKEAD)

International Journal of Language, Culture and Literature Researches (KD-IJLCLR)
Cilt 1 / Sayı 1 / Yaz 2024

İÇİNDEKİLER CONTENT

Dergi Künyesi: ...……………….....................................................................................................I

Dibace: …...…………………………….........................................................................................V

İçindekiler: ……………………………........................................................................................VI

Araştırma Makalesi  
Research Article

1.Fars Kültür ve Edebiyatında Hayat Suyu Pınarı ve İskender
The Water of Life and Alexander in Persian Culture and Literature
Prof.Dr. Nimet YILDIRIM............................................................................................................1 

2.Azerbaycan ve Anadolu Folklorunda Kırkbasma ve Albasmadan Korunma Ritüel ve 
Uygulamaları
Rituals and Practices For the Preservation of Kırkbasma and Albasma in Azerbaijani and 
Anatolian Folklore
Doç. Dr. Meleyke MEMEDOVA...............................................................................................14

3.Gülzâr-ı Savâb Nüshalarında Kullanılan Mühürler Üzerinden Bir Okur Profili 
Çıkarma Teşebbüsü
An Attempt to Construct a Reader Profile Based on the Seals Used in the Manuscripts of 
Gülzâr-ı Savâb
Beyza MURAT-ABDUKARIMOV............................................................................................29

4.Klasik Türk Edebiyatında Sevgilinin Boyu ile Hayat Ağacının Arkaik İlişkisi
The Archaic Relationship Between the Height of the Beloved and the Tree of Life in Clas-
sical Turkish Literature
Hasan ERGÜLEÇ..........................................................................................................................48



VII

5.Hâfız-ı Şirâzî’nin “Şumâ” Redifli Gazeline Yapılan Üç Şerhin Mukayese Edilerek
Değerlendirilmesi
A Comparative Evaluation of Three Commentaries on Hâfız Al-Shirâzî’s Ghazal with 
the Rhyme “Şumâ”
Beyzanur BEKMEZ......................................................................................................................67

Kitap Tanıtım Yazısı
Book Review

6.Prof. Dr. İlhan Genç’in Kaleminden Kürsüdeki Şâir: Mehmet Âkif
Prof. Dr. Şerife YALÇINKAYA.................................................................................................89

7.Şâirâne Muammâlara Şârihâne Çözümler Şerh-i Muammeyât-ı Emrî (Muammâyî
Ahmed Çelebi)
Hasan TEL....................................................................................................................................95

Klasik Divan
Uluslararası Dil, Kültür ve Edebiyat Araştırmaları Dergisi (KD-UDKEAD)

International Journal of Language, Culture and Literature Researches (KD-IJLCLR)
Cilt 1 / Sayı 1 / Yaz 2024



VIII



89

Klasik Divan
Uluslararası Dil, Kültür ve Edebiyat Araştırmaları Dergisi (KD-UDKEAD)

International Journal of Language, Culture and Literature Researches (KD-IJLCLR)
Cilt 1 / Sayı 1 / Yaz 2024

Prof. Dr. İlhan Genç’in Kaleminden Kürsüdeki Şâir: Mehmed  Âkif

Prof. Dr. Şerife Yalçınkaya

Ege Üniversitesi

Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü

serife.yalcinkaya@ege.edu.tr 

https://orcid.org/0000-0002-8317-9215 

Makale Türü/Article Type: Kitap Tanıtım Yazısı

Geliş Tarihi/Date of Submission: 05.05.2024

Kabul Tarihi/Date of Acceptance: 27.05.2024

Sayfa/Page: 89-94 

Atıf/Citation: Yalçınkaya, Şerife. “Prof. Dr. İlhan Genç’in Kaleminden Kürsüdeki Şâir: Mehmed  Akif-Kitap 
Tanıtım Yazısı”. Klasik Divan: Uluslararası Dil, Kültür ve Edebiyat Araştırmaları Dergisi 1/1 (2024),89-94.

Değerlendirme/Peer Review: İki dış hakem-Çift taraflı körleme/Double anonymized-Two external.

İntihal/Plagiarism: Bu makale turnitin programında taranmıştır. /This article was checked by turnitin.



90

Prof. Dr. İlhan Genç’in Kaleminden Kürsüdeki Şâir: Mehmet Âkif

Prof. Dr. Şerife YALÇINKAYA

	 Giriş

	 Prof. Dr. İlhan Genç, klasik Türk edebiyatı saha-
sında çalışan ve önemli yayınları bulunan bir araştırma-
cıdır. Bununla birlikte zamanının bir kültür insanı olarak 
yakın dönem şiirinden, edebiyatından uzak kalmamış, 
akademik çalışmalarını bu konulara da yönlendirmiştir. 
Bu yönelişin ilk örneği, Leyla ile Mecnun’un İki Şâiri: 
Fuzuli ve Sezai Karakoç (İstanbul: Şule Yayınları, 2005) 
başlıklı kapsamlı bir karşılaştırmalı edebiyat inceleme-
sidir. Bu kitabın ardından içinde bulunduğumuz yıl, İl-
han Genç yeni ve bu defa tamamen millî mücadele dö-
nemi edebiyatımızın büyük şâiri Mehmet Âkif Ersoy’a 
hasredilmiş bir kitapla okurlarının karşısına çıktı. 

İlhan Genç, Mehmet Âkif’e olan sevgisini ve onu ideal insan modeli olarak görüşünü kitabın 
Ön söz’ünde şöyle anlatır:

“Akademik süreçte Mehmet Âkif doğrudan olmasa da hayatımın her aşamasında vardı. Bizim nes-
lin ideal insanıydı o, her zaman onun hayatından bir kesitle bahsedilir, Safahat’ından bir mısrası, 
bir manzumesi okunurdu mutlaka… Bizim nesil ona samimiyetimizden dolayı sadece Âkif derdik… 
Bazılarımız doğan erkek çocuklarının ismine Mehmet Âkif, bazılarımız sadece Âkif adını verirdi. 
“Kenâr-ı Dicle’de bir kurt aşırsa koyunu / Gelir de adl-i İlâhî sorar Ömer’den onu” mısraları ile 
hayâl dünyamızın yöneticisini tasavvur ederdik. Âsım’ın nesli onun hayali, bizim ise gerçeğimizdi 
sanki… Âsım’ın nesli olmak isterdik, ama o nesil ilerde imiş gibi gelirdi bize hep… Ve bir türlü ona 
ulaşamazdık, sanki hep uzaklardaydı.” (s.23)1

Bir klasik Türk edebiyatı uzmanının akademik çalışmalarına devam ederken Mehmet Âkif’le 
birlikte ilerleyişi, yine kitabın ön sözüne yansır. Bu satırlar kitabın belki yazım süresine değil ama 
Genç’in kafasında konunun uzun üretim sürecine işaret etmektedir:

“Klâsik Türk edebiyatının zirve isimlerinden başta Mevlânâ, Yûnus Emre, Fuzûlî, Bâkî, Esrar 
Dede, Şeyh Gâlib olmak üzere tümü ne kadar zihnimi ve akademik çalışmalarımı meşgul ettiyse, 
Âkif de beni o kadar meşgul etmişti. O, benim vicdanıma sesleniyordu. Çok kitapların içinde derin 

1	  İlhan Genç, Kürsüdeki Şâir: Mehmet Âkif, (İstanbul: KDY Kitapyurdu Yayıncılık, 2024).

1
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okumalarım oldu, ufku çok geniş veya dar hatiplerin Âkif’e dair hitaplarını dinledim, benim de 
ona dair hitaplarım oldu, hep onu anlamaya ve anlatmaya çalıştım.” (s. 24)

Kitapta sık sık Âkif’in şiirlerine başvurulmuş, şâir için önemli tarihler ve kitaplarının, bazen 
de şiirlerin kronolojisiyle bizdeki ve dünyadaki önemli değişimler paralel okunmuştur. Kürsüdeki 
Şâir’i, klasik bir biyografi kitabı olmaktan çıkaran en önemli şey Âkif’in hayatının, ideolojisinin, 
yaratma sürecinin ve fikirlerinin metot çoğulculuğuyla izsürümüdür. Sahasında teorik konulara dair 
çalışmalarla öne çıkan İlhan Genç bu kitabın yönteminde kullandığı teorik arka planı şöyle özetle-
miştir:

“Âkif’in bilimsel biyografisini yazmak gibi bir amacımız olmadı, ama yazılan çok kıymetli 
biyografilerden, monografilerden, makalelerden, bildirilerden, anılardan hareketle, “Safahat” adlı 
ünlü eserini gerektiğinde biyografik, okur merkezli, bağlamsal yöntemlerle ve klâsik edebiyat 
birikimimizle anlamlandırmaya çalıştık. Okur merkezli yöntemlerin okuma stratejilerini belirleyen 
teorisinin; ‘okur’un mecazlarla, kinayelerle, metaforlarla (istiare), telmihlerle kurgulanan edebî 
metnin anlamını doğru anlamak için “anlam – anlama – anlamlandırma – anlatma’ süreçlerinde 
nitelikli siyasî, sosyal, edebî bağlamlara yönelik ayrıntılara hâkim olması ve dolayısıyla okurun 
takviye edilmesi gerekir ilkesi gözetildi. Göstergebilimin de edebî metinde gösteren – gösterilen 
– bağlam – kod – mesaj – gönderge (delâlet) ilişkilerine yönelik dikkate değer önerileri de bu 
kapsamda uygulandı.” (s.26)

Kitabın Giriş bölümü, İmparatorluk Çökerken başlığını taşımaktadır (s. 27–30). Bu bölüm, 
bazı akademik çalışmaların baş kısımlarına yazılan devrin tarihî dokusunu, tarih kitaplarına daya-
narak özetleyen ve hiç yorumsuz sunan girişlere benzemez. İlhan Genç; Mehmet Âkif’in yaşadığı, 
fikirlerini ve şiirlerini inşa ettiği bir devri, onun hayatıyla, eserleriyle ve düşünceleriyle paralel de-
ğerlendirir ve âdeta onun bakışından anlatır. Genç, Âkif’in imparatorluğun en zorlu süreçlerini, I. 
Dünya Savaşı’nın atmosferini ve sonrasında Türkiye Cumhuriyeti’nin kuruluş sürecini yaşadığını 
ve bütün bu sürecin “âlim-şâir ve deneysel bilimleri tahsil etmiş bir baytar olarak” onun tarafından 
“daha dramatik” olduğunu kaydeder. Ona göre Âkif’in başarısı, “düştüğü bunalım ve dramlar”ı 
imanıyla aşmasında ve eylemleriyle milletine her zaman yanan bir meşale” olmasındadır (s. 30).

İlhan Genç, Mehmet Âkif’i dört ana başlık altında değerlendirmiştir: Mehmet Âkif’in Ha-
yatı (s. 31–128), Kürsüdeki Şâir Mehmet Âkif (s. 129-512), Millî Mücadele’de Mehmet Âkif (s. 
513–622), Cumhuriyet ve Mehmet Âkif (s. 623–716). Bu başlıklar, Mehmet Âkif’in kültürel ve 
edebî hayatının bir özeti niteliğindedir. Çalışma, Sonuç ve Kaynakça bölümüyle tamamlanmaktadır.

Mehmet Âkif’in Hayatı başlıklı ilk bölüm, daha önce Mehmet Âkif hakkında yapılmış çalış-
ma ve incelemelerin yanı sıra şâirin kendi eserlerine atıflarla ilerlemektedir (s. 31-128). Bu bölüm 
başlığında; şâirin hayatı, onun kişiliğinin temelleri, edebî ve fikrî kişiliğini oluşturan kişiler, eser-
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ler, düşünceler üzerinden ayrıntılı bir şekilde anlatılmıştır. Okur burada; Âkif’in birçoğu anılarda, 
mektuplaşmalarda, kişisel evraklarda, bazen Safahat’ının içinde bir şiirin telmih ve ithaflarında, 
tercümelerinde, Sırat-ı Müstakim, Sebilürreşat’ta tefsir, mevize, hasbihal gibi başlıklar altında ya-
yımladığı düzyazılarında gizli kalmış pek çok edebî ve fikrî ilişki ve bağlantısına tanık olacaktır. Bu 
bölüm, şu alt başlıklardan oluşmaktadır: Doğumu ve Ailesi (s. 33), Öğrenimi (s. 34-38), Aile Hayatı 
(s. 37-44), Kişiliğinin Temelleri ve Modelleri (s. 48-60), Edebî Kişiliğinin Oluşumu (s. 61-67), Fikrî 
Kişiliğinin Oluşumu (s. 68-103), Mehmet Âkif’in Tezi: İslam Birliği İdealine Doğru (s. 104-128). 

İlhan Genç, ilk bölümde Âkif’in edebî ve fikrî kişiliğinde etkili olan kişileri, düşünceleri 
ve gelenekleri iç başlıklar altında verir. Kitabı okuyanlar, Âkif’in edebî kişiliğinin oluşumunda, 
klasik edebiyat temeli kadar Batı edebiyatı temelinin; fikrî alt yapısında, klasik İslâmî bilimler 
kadar pozitif bilimlere yönelik birikiminin, klasik İslâm tarihine yönelik birikiminin ve siyasal 
İslâmcılık birikiminin de etkili olduğunu göreceklerdir. Bu ilk bölümde, Âkif’in siyasal İslâmcılık 
birikiminin oluşmasında etkili olan isimler, etkileri açısından tek tek değerlendirilmişlerdir. Bu 
değerlendirmede, adı geçen isimlerin tek tek Âkif’i hangi yönden etkiledikleri ayrıntılı olarak ele 
alınmıştır. Bu bölümde adı geçen isimler ve ekoller şunlardır: Âkif’in İslâmcı dünya görüşünü 
etkileyen ilk şahsiyet, Cemâleddin Efgânî ve Efgânî ile Muhammed İkbâl tarafından temsil edilen 
Hint Ekolü, Âkif’in en çok etkisinde kaldığı ve yazılarını tercüme ettiği Muhammed Abduh ve 
Abduh ile takipçileri Ferit Vecdî, Reşid Rıza ve Çaviş Rıza’nın temsil ettiği Mısır ekolü, ona 
Âlem-i İslam adlı eseriyle İslâm dünyası için yeni bir pencere açan Abdürreşid İbrahim Efendi ve 
Orta Asya Ekolü, Osmanlı Devleti’nin I. Dünya Savaşı’na girmesi sürecinde sadrazamlık makamın-
da bulunan,  İslam’da Teşkilât-ı Siyasiye adlı eserini tercüme ettiği Sait Halim Paşa ve İslamcılık 
Ekolü (s. 78 - 93). Bu kısımlar büyük oranda Âkif’in tercüme niteliğindeki eserlerini merkeze al-
maktadır. Yazar, bu isimlerin ardından Batıcılık, Osmanlıcılık, İslâmcılık ve Türkçülük gibi temel 
fikrî ve siyasi akımları da Âkif’teki etkileri üzerinden ele almıştır (s. 93-103). Bu kısımda bazıları 
Âkif’in biyografisinden ve eserlerinden iyi bilinen ama bazıları dikkatlerden kaçmış, az bilinen pek 
çok isimle karşılaşırız. 

Mehmet Âkif’in Tezi: İslam Birliği İdealine Doğru başlığı ilk bölümün dikkat çekici bir 
başka kısmıdır. Bu kısımda Genç, Âkif’i II. Meşrutiyet’ten Cihan Savaşı’na kadar olan dönemde 
(1908-1914) değerlendirir ve bu dönemi İslâmcılık Süreci olarak adlandırır (s. 105 - 128). Bu yıllar-
da, Âkif’in fikir hayatının şekillenmesinde önem taşıyan olaylar meydana gelmiştir. II. Meşrutiyet’i 
takip eden yıllarda Mehmet Âkif, vatan ve millet için İslâmcı çizgide Türkçülerle koalisyona ya-
kınlaşır ve yeminin değiştirilmesi üzerine İttihâd-ı Terakkî Cemiyeti’ne kaydolur (1908). Yine aynı 
yıl Eşref Edib’le birlikte Sırât-ı Müstakîm’i yayımlamaya başlar (1908). Meşrutiyetin ilan edildiği 
sene Âkif, Dârülfünûn edebiyat şubesi müderrisliğine tayin edilmiştir ve yayınlarının hükümet siya-
setine uygun düşmediği gerekçesiyle uyarılıp istifa edene kadar bu görevinde kalır (1913). 1911’de 
ilk şiir kitabı Safahat, 1912’de Süleymaniye Kürsüsünde, 1913’te Fatih Kürsüsünde yayımlanır. 
Bu yıllar İlhan Genç’in incelediği, merkeze aldığı şiirlerden de anlaşılabileceği üzere, Âkif’in me-
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selelere, sosyal hayatın, olayların içinden ideolojik bakışlar dönemidir. Şâir, bu dönem şiirlerinde 
çözümler arayan ve sunan bir halk adamı olarak karşımıza çıkar. 

Kitabın ikinci ana bölümü, Kürsüdeki Şâir Mehmet Âkif başlığını taşır ve kitaba adını veren 
hacimli bir bölümüdür. Bu bölümde Mehmet Âkif’in Süleymaniye Kürsüsü’nde, Fatih Kürsüsü’nde 
ve Âsım kitapları merkeze alınmıştır. I. Dünya Savaşı, Âkif’in kurduğu retoriğin değişmesi mecbu-
riyetini doğurmuştur. Memleket, Balkan Savaşları’nın zor günlerini yaşamaktadır ve Cihan Harbi 
yılları yeni bir medeniyet projesini gerekli kılmaktadır. İlhan Genç, kitabında Âkif’in 1914-1918 
yılları arasındaki macerasını bir tür Savaş Günlüğü olarak okura aktarır. Bu sayede okur, Âkif’in 
kendisine vazife edindiği görevler ve bütün bu mücadele sırasında şiirine yansıyan dramlarına tanık 
olur. Bu bölümdeki iç başlıklar şunlardır: 1914 Yılında Âkif’in Dramı: İttihatçılarla Birlikte Olmak! 
Âkif’in Tezi: Her Şeyin Başı Allah Korkusu!, Âkif: “Müslümanlık Cesaret, Gayret ve Kahramanlık 
Dinidir”, “Bu Fani Dünya Öbür Dünyanın Aynıdır”, Mehmet Âkif Berlin Kürsüsünde: Medeniyet 
Hesaplaşması, Mehmet Âkif Hicaz’da: Lawrence İsyancılarının Islahı, Mehmet Âkif Mütareke Aç-
mazında: İstiklâl mi? Manda Olmak mı?, Âkif’e Düşen: Ümitsizliğin Retoriğini Yazmak!, Mütareke 
Yaklaşırken: Alınlar Terlemeli!, Mütareke Eşiğinde: Umar mıydın?, Âkif’in Cevapsız Sorusu: Hâlâ 
mı Boğuşmak?, Mandacılık: İstanbul Basınının Bölünmesi, Mehmet Âkif’in Son Medeniyet Retori-
ği: Asım Avrupa’da (s. 129 - 512). 

Kitabın Millî Mücadele’de Mehmet Âkif başlıklı üçüncü bölümünde ele alınan konular şun-
lardır: Mehmet Âkif’in Millî Mücadele Sezgisi: İmanın ve Ümidin Retoriği, Âkif’in Mütarekedeki 
Hüsranı: “Haykır, Kime Lâkin!”, TBMM Hükümeti’nin Kurulması: Âkif’in Ankara Kararı, Mehmet 
Âkif Balıkesir Zağanos Paşa Camii Kürsüsünde, Mehmet Âkif Ankara Hacı Bayram Camii Kürsü-
sünde, Ankara’dan Gelen Çağrı: Âkif Ankara’da, Mehmet Âkif Meclis Kürsüsünde: Burdur Mebusu 
Seçilmesi, Mehmet Âkif İrşad Heyetiyle Anadolu Kürsülerinde, Mehmet Âkif Kastamonu Nasrullah 
Camii Kürsüsünde, Mehmet Âkif Son Kez Meclis Kürsüsünde: İstiklâl Marşı, Mehmet Âkif Millî 
Mücadele Cehenneminde, Büyük Taarruz: “Âkif ve Ali Fuat Paşa’nın Akan Sevinç Gözyaşları” (s. 
513 - 622).

Cumhuriyet ve Mehmet Âkif, kitabın dördüncü ve son bölümüdür. Bu bölümde İlhan Genç, 
şu başlıklara yer vermiştir: Mehmet Âkif’in Ülkesini Terk Edişinin Politikaları, Meclis’ten İstan-
bul’a Zorunlu Dönüş, Mehmet Âkif’in İlk Mısır Yılları: Gölgede Kalmış Dramatik Ömür!, Mehmet 
Âkif Yine Antik Kentte: Firavun İle İkinci Kez Yüz Yüze!, Hilvan 1924: Vahdeti Aramak!, Hilvan 
1925: Mehmet Âkif’in Sabah Olmayan Geceleri!, Hilvan 1925: Mehmet Âkif’in Başka Bir Hicra-
nı!, Hilvan 1925: Yorgun Düşmüş Şâirin Secdesi, Mücbir Sebepler: Zoraki Gidilen Mısır!, Mehmet 
Âkif’in Müthiş İması: “Hadi Sen, Kumda Biraz Oyna!”, Kur’an Tercümesi: Mısır’da Başka Bir 
Dram!, Mısır: Gölgeler’de Yaşanan Çileli Yıllar!, Abbas Halim Paşa’nın Ölümü: Âkif’in Manevî 
Ölümü!, İstiklâl Marşı Şâiri Ölmüş: Milletin Omuzlarda Taşıdığı Cenaze! (s. 623 - 716).

Kitabın Sonuç bölümü, Mehmet Âkif Milletin Vicdanıdır, başlığını taşımaktadır (s 717–720). 
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Sadece bu sonuç bölümü bile Âkif’in sürecinin kitapta nasıl ilmek ilmek örüldüğünü göstermekte-
dir. 

Kürsüdeki Şâir Mehmet Âkif, birkaç düzlemde okunabilecek bir kitaptır. Âkif hakkında her 
türlü akademik bilgi ve yorumu içeren bu kitabın ilk okuru elbette akademisyenlerdir. Kitabı aka-
demik ihtiyaçla okuyanlar, onda Âkif hakkında yeni bilgiler ve yorumlar bulacaktır. Kitabın bel-
li yerlerindeki benzer Âkif kronolojileri çalışmadan istifadeyi kolaylaştırmaktadır. Prof. Dr. İlhan 
Genç, bu çalışmasında; meslek hayatının ilk yıllarında ortaokul ve lise seviyesinde, hâlen devam 
eden meslek hayatında üniversite seviyesinde, edebiyat ve eğitim fakültelerinde hocalık, idarecilik 
yapmasının bir getirisi olarak gençlere de hitap eder. Araştırmacı, örneklediği tüm metinlerde bilin-
meyeceğini düşündüğü kelimeleri hemen metnin yanına notlamıştır. Kitabın hatıralara dayalı olarak 
yazılan bölümlerindeki değerlendirmeleri okuyanlar, Âkif’in duygu ve düşünceleriyle yakından 
özdeşlik kurabilir, hatta onu gözlerinin önünde canlandırabilir. Bu bölümleri bir edebiyat, müzik 
ya da tarih öğretmeni, 18 Mart’ta, İstiklal Marşı’mızın Türkiye Büyük Millet Meclisi tarafından 
bağımsızlık sembolümüz olarak kabul edildiği 12 Mart’ta yayımlanmıştır. Kitap, Âkif’i bir ideal 
sahibi bir fikir insanı, büyük bir şâir olarak seven, çocuklarına, torunlarına Mehmet Âkif, Âkif adını 
veren nesilden hayatta olanlar ve o bu ismi taşıyan kimi artık orta yaşı geçmiş, kimi genç Âsımlar 
için de yazılmıştır.

Büyük bir birikim ve emek mahsulü olan Kürsüdeki Şâir Mehmet Âkif, bize sadece büyük 
şâirimizi bilmediğimiz yönleriyle tanıtan ve anlatan bir kitap değil bir dönem tarihi niteliği taşımak-
tadır. Alanda bu tarz yayınların artması bir dönemi doğru okumamıza yardımcı olacaktır.
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